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LRI MULTIMODAL STYLISTICS

ZRERCARZE (multimodal stylistics ) A& 21 22 4] 24 S A SR 2
(stylistics ) 433, ‘EAEATRARBRMA R =Yy, W& SRS 4
KIRAINIRZE R . BRI (modern stylistics ) J& il 1 5 22 HLiE
RGEWE T R B SRR, B8 R SRR T R 0 43 BT
K B SRR AT SO B SRRSO EIR ) H . 3 20 #E22K,
AR E A TR R (formal stylistics ). B RE K% (functional
stylistics ). NI LR (cognitive stylistics ). 2 14 AR (feminist
stylistics ), 1% H UK 2% ( pragmatic stylistics ) %5 £k 2 H) SCAR 22K,
[ SRS R TR G ORI ST RS T J 31 13RS TE R, o
BITER . TTEIER . HENEERS . BEEFARORI R R, 1R
ABORME AL, DLE ORISR IG5 455 LUAMOBLESAT 5
ZHEREBECEMNILE , SEEURFENIZAE

o3 X

FiPFEEK2# Christian Nergaard 258% 1 K3 H AR
N Ry A S SR — AN ESCR 3 HT T K BT 5 Z /MRS
A (medium ) AYEFFTH SR> 57 ( Norgaard, 2010: 30), A&k
PSS AR BRINAY ) ( Norgaard, 2011: 255 ), Nergaard ik
HEVRIRSCCFV R R . AR A, BIRSRS 5 UFERE X
MR, B DLRR ZEE — A SR AT HE AR A IR ST 1 S
W E S ZBIRIFE R . BAR A NJEED ISR B 285k
SRS, AHIbIRINHE R IZE S RS RS SRR 2R



RSSCRFI TR . Ak, BRSO R [ & 2 R Y
SRR R VAR RATER (discourse ), Fr UL B AEZSSUIARS-1)
WRFERT SN IZ AT SR (form ) BISCEAIE RS AR )R8 A S0
TR WML, S RSSURS R R SRS RIS RS S H
PrlF) SR R AR I B S AR T VR HT — 1 IR

o3 SRS FIISE A

HUHAM S AR 5253 32 —FF, AR SRR SEIE 32 L P08,

K HE PEAE A LA G IIWETE 7%, 2RSSR A e T 7 i
FAEMEEE . HACENGUEFIRR S SRS USSR T E e/
SNSRI I ALZS, IREE B EN GRS A RSO AS S8 R AE Y
SRR, IR IXSERAESEA TR A . X LR EE R A A, PR
TER R AU AE — & RS EMIEZ B fln, X 2EESER
SCRFRRIE R A T D RETE 5 5 00 0 Ak, AR TR R RS 58 e
fiE, FEWFIE IR LESE YRR AE A ] 5 1 R AR 2 SCRH SR I T b Ay i e AR RR
fiEo B 7 ETERF 718, S RESSURME Tl € B k. £
BASSRSATH BAL 2 R BUE R MBS S Ak R b HEH
B RS TR % T HAJ$E MCA ( Multimodal Corpus Authoring
System ), ELAN ( Eudico Linguistic Annotator ), ANVIL ( The Video
Annotation Research Tool ) 52 UAM ( Corpus Tool ) %, MCA /&FET ¥
T ZEIERER R TR, nTLLEAR AT R A AR AR,
%, DVD. HLHL, don] DLRIR BT R PR RESRAR AL gl R R A%
% (Baldry, 2007: 173 ); ELAN fil ANVIL 2% ] i . FH. &K
SRR MEPRTERI AT T, REEESIER AL TIARCT A it
b, UAM Corpus Tool J&—AMIRFFEE G 2l 015 J FEG bRT S
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GFOTA, LSS SR GRS EAFAE R B ST SbRE: 5
K.

R 2 E03 A = i R |

TP/ CRpmlim . JE% 1T ) (Extremely Loud & Incredibly
Close, 2005) Fl { ittt ) (Woman’s World, 2005 ) 1fh ML Sk
IR R, R 2SS RE SR S0 A R 22 BN T S AR S0 A 600 72
M5, HPG (2015 ) TERFEEN IR S AR S 1R i e SO BB
FEF ST 2 RSSO R E R REA b, S0 B ) 245250
RESCURZA B HE NI TAN TR 83, 0 1 — N T A58 2SS
VRS SRR BIEHESE, JF HARNEZERE S T 20 AT 1 245/l (il
M, JEFLT) BOTEE . BR . TR AR R AIBESEIE R AT SRR
AE LA NG SGE P EIVER, KBS S AR RE AN A E R R
PIFFAE . BRI RS ROM A . 36 SRR /Nt 005 T A 5
SR, AR/ NS 38 05 A R B RT. IZE0RhSRiIE 1
IHEZRAE S S BRI 2 BRSSO R it SR A A R, IS IERH 1%
BESSCRSrAE Nd ERGR IR T T BUWRAVE I . jeAh, &G (2017) LU
Culpeper X8 APHARIBONERL, @4 7 — D 2EESCAER AN
RIS, FELLARL 48 S e RS Faa i (45 . Bt
ERAHTEPI NG 44 SRS . 5 IR 7 T 5 T 5 R A
R RS, A B S B TR R A, B 28 1K E %) Norma
F1 Roy AN AW ( character ) HOIETfERf#, WIhER T 2 SUEHT
TENYI#iE ( characterization ) AT ZAEH



s Wig

BT HEGEEAREAN R, HE 2RSSR AR R Tr ). —
SEAEDIRESR S B E R E ) 2RISR IR, R ARIARITE S
S ER S RERINRSURSY: . SRS SO “TIRE”
(function ), #E&IhHE (ideational function ), ABRFIEE (interpersonal
function ) FIER IhEE (textual function ) ZHAiE S5 M HABLF 53t
AR RS, YREE DA B SGEHA i i E$E (choice ) #RRIRE
HASRRE L TEZESIIREUES T, ol SRS & A
FRIE, HES5EE GG RIER (context of situation ) FH¢, 5
PHEH RPN H IAHSE, WUSCATE R BT SR E . HET, RS TIRE
SRS BRI ) R AT 5 R TR AN 2RSSR o B B
IHEZER A AN H o Kress & van Leeuwen (1996/2006 ) @) | R4¢
HIRDETETE, At H AT G A 5 S AR/ A1) 3222 T.H 5 van Leeuwen
(2005: 137-143; 2006: 139-155) JF& T FHkiERE, JHTHR AR T
PRE 8 FASFAE ; Kress & van Leeuwen (2002: 343-368 ) Fll van Leeuwen
(2011) WA T AEMERZISR, WOFMESLHE 7 KYE. Barthes
(1977: 390) Y HBHAREIGH E X RZ ER), F5ECFHE TRiE
BESIMLLEE R ; Kress & van Leeuwen (1996: 17) N AHEUGARGH
M7 AN, BRSSO 2 Ta) 0 56 R S I 1y T 266 AR
f; Royce (1998: 25-49; 2002: 191-212) $H T “FZSMm] EAME"
&, AR TR S EESIER D, MRS RS HAN G R,
PV I3 FI ST W 2 A RERE = A L B — B RIS, 5k
kg (2009: 27 ) HUHIAE SRS TR BBLESSC R QAN A B HE SUG
FHEIRR, BHEIESCCRUAETER . ¥R BRI KR
ARAFHEEANC R, AN G SR, JEEAMURERS S
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WATES A B, skfligt, BRERI (2012) @) 7 280k E
28 e LB Y SO T RS THEZRI AR . E U (2018)
P 1 2 BESDRE SRS BRI S RSIE R AOE - IR AIE
Bt 2 PERL A% O ) B, 22 BEZS T RE S A2 1) N7 R R 50 1 i 4 B e
W ETF, MRS /M. e, Xk . LA SR . Norgaard
(2010: 115-126, 2019), & ¥ (2015) WF5C T £ BE 25 /N i 0 STk
(style); FEZLFH (2007: 22-26 ) X} Cummings LS RF “1 (a7 34T
T 2SI EE Sy AT Mclntyre (2008: 309-334 ) 4347 T Ian McKellen
Ji B WL 52 (B =4 ) (Richard 1T, 1591) B 2RSSO, LU
SRS BER IR T B ARSI RE SR FIR TR 5 S B TR R SOk
IR R, SCRE B I B B AN ) SRR SRS TE R B B X
e

ERSINADUARZ ISR R AR NG 5 1n) FITE RS 2R
S BSVE RN T, HE T AU S ASTE R ) B S I 2
AR EEE N, R B RS, AT, ZRESIAEISC
PRI R I PIAMIBZR A 1B R FISC# 1B S o Forceville (1996 )
SRS —EURFRMT RIS, FRr AT R =0 IBM ) R e 7k
Befili |, Forceville (2006: 379-402) #& i 2 BISIRMIMIES, YT
FARESTN ZAEASEAMI I X 53 . Ik (source domain ) FlH brlsk ( target
domain ) [BIFHALIPEE) B S5 M) 8L, 7E Forceville Fll Urios-Aparisi &2
W ( ZHLSKaMT ) ( Multimodal Metaphor, 2009 ) —H5r, WF5E 441
By, g, PR BRSSO G, ISR fEE 5
BT 1 22 REASRRMGTHT SR ST, / U (stylistic effect ), Gibbons
(2012: 86-166 ) FENFITFAIHELL I IT S SCATR R . FIHSOR
TR BEGEE T ANGE CRENR U ) i e as g — MBS



A (text world ); FHFE/RINFIBENEWIE /MG (PRI ) (VAS:
An Opera in Flatland, 2004 ) Jnfa]feijse 2 07 A 3 52 v i W EE € vr, FF H
HE A% A5 P8 (conceptual blending theory ) FIME & F2Mi ( conceptual
metaphor ) WFFE/NSEAATAS REAL) A R L SRSz 8 £, P AR ) R
Mo TEEPN, ®&FFR (2011: 1-10) TEX ( SAASERMT ) — 7RIS
IR, RENHLEERGETEI LR, TR, 25088 (2016 )
F T AT KT TSRS IR ) 2 BRI TEAR
L S T R IR G RER KIER A ARER T

E SRS AEA R A AT AL, (EARAEAELL T )
W, GO, FFEIEEAME S, ORIEEANERET{E ( Kress & van Leeuwen,
2002; van Leeuwen, 2011), A J&y i % A7 ¢ 2k 37 1 58 % (Kress &
van Leeuwen, 1996/2006), . FHERATREICVIE TR
B, HIR, U ATENEIR R AMEIRNFI 2 . BRI 2 BESThRESUR
ST BRI R E S 4 SRS S AESIER (&P, 2015, 2018;
skfikk . BN, 2012); EESHESERITNHIEAR (kRS
2015 ), FHK, BRI HAFTEAR T4 eI . B IR 23S SR b
ST R T I SCE ) 2 BSSCAR EE (BU3ENE . 20155 TRl . skfEet,
2015), PIESHIAER S LPFF RS UL (skfEg, 2018). It
Gb, RIS EMPEI L, R SRR TR RGBS
E, WAFFFHEETUSHR, (HRARESERREUR ST, Bk
ZREAINFISCARIFFT, HOW SRR AR S T 30 434 2 00 A i
BG, INRRFE RN G . H T 2SRRI 7798 R 3
WLED G Al B (Gibbons, 2010, 2011). AJIRFARH T, A
HR 2138 7% (eye-tracking test ) FIEFAFAHSE AL (event-related
potentials, ERPs) ZF#RIAARAE N H B 2 BTG W SR . 24
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RS2 BURPHCR JR i ifish, S BLSLm U B, RIEE
R SRR S . AR SRS BAE S RS DI RESUR Hlie
HEZRSE . DHRE—INAZE SISO AT B OTE | B i A
SCHESIHT . FEDGE TR ) 2GS SUARRIERT LTS . B85 S AEhRptse . %
RSB 2 B B A SUU e

253k
BBENE. 2015, S BUSSLISFE P T AR BRI T —— LI AN (ot
2L hEA AL ML, (5): 84-88.

PG, 2015. ZRERSCETR SR A PRI
RIS

ol 2017, MEARHENE - I8 TR PRGNS (LotEtt ) APl Rimese
FSCiR2EA AR, AL RS ANE TR AR AR, (6): 57-68.

EV6. 2018, LS IHHE ORI IE A R LA B ) S, AMEECEE,
(2): 36-41.

Bt KRR . 2015, ROARHEEDY - SR A DM ANSE CLePETESR ) Wikl B 24525
SCORRELETT . HAROMEDETE, (9): 20-26.

FLIH. 2007, REAWRFR “1@7 B2 ThREMEE. SNBSS, (5): 22-26.
ok fldE. 2009, ZAIEIE /TS S HNSHESL. pESME, (1): 24-30.

SRR, 2018, EBRIDAE SRR R —— LU E & SO B A ). RV AME B
Bedtt, (5): 47-56.

sifERk, BN 2012, SRR BIEHEARE. SNEHCE, (3): 1-6.

sffERR, BRI, TVH. 2015, SISO E R IET. dbnt: SNEECE SR
it

TSR 201 1. MEEFEMGUE T B & R EZ2 T =t
Urios-Aparisi { ZHZS1&N ). YMERFZT, (1): 1-10.

BTEIR, ZEEER. 2016, LR “BHE” HEEH) 2R —FRIRE—A

DRESCiRS LA, it [RGF

EZE0N

HE Forceville &
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FRRLA. AMESECE, (1): 10-14.
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5 ‘j(ﬁ;? AFFECTIVE STYLISTICS

SRS (affective stylistics ) A2SCHRS: (stylistics ) UHAT—A>
HEMES . VEEQIWERTAAT MR IR T IR, RIS b 5 | & 1
JEAESCEFAIEIE (literary criticism ) HER R ERFFTAS . Aristotle 7E
(857 ) (Poetics, 350 BC) H®l “vrfbiit”, BIGRR S EIERE NI
T, AR, nT L R A SRS BINE b AR BRI ST 5 )
LI R S, AR, 20 el 40 AEAFD 50 AR FH LIRS
PRABSCFROIER 0, IR AR . MR, FRER N
JBGEIR” (affective fallacy ), $& HA{UR 5 S04 X0 1363815 JR I 2 SR DF



